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Felelős szerkesztő: 

Dr. GARA ERNŐ 

szól a mat vezércikk. Négyesi 
Jánosné egy vasuti előfülő 
özvegye, aki három gyerme: 
kével ugy maradt özvegyi 
sorban, hogy az előiütőt szol- 
gálatközben elütötte a vonat. 
Ha egy CFR előfütőt, akinek 
lelesége és három gyermeke 
van, elüt a vonat, abban a 
kétségbeeseltt pillanatban, 
amúkor a kerekek alá kerül, 
mint a villám sujt rajta ke- 
resztül a gondolat. 
H ieleségem! 

mekeim! 
És ha a halál előtt van 

még egy nebány tiszta perce, 
megnyugodva adja ki a szol- 
gálatban elpusztult lelkét: 
- Kapnak majd szegényeg 

nyusdjjat ...Megszolgáltam 
rte... 

A gyer- 

Amikor özvegy Négyesi 
Jánosné kivánszorgott a szer- 
kesztőségből, elhatároztam, 
hogy egy életem, egy halá- 
lom - ezt a szerencsétlen 
asszonyt és három gyerme- 
két elmentem a pusztulás 
elől. A szerencsétlen asszony 
sorsa nagyon ránehezedett a 
szivemre és ettől a sulytól 
sürü sugarakban íröccsent 
a vér a szivemből az agy- 
velőmbe. Vértől elborult agy- 
velőmben egymást kergették 
az elhatározások - a végén 
is, egyet sem találtam célra- 
vezetőnek tehetetlennek 
éreztem magam a Négyesi 
család sorsával szemben 
és a szánalom, a düh, a 
tehetetlenség ebben a szóban 
süvitett ki belőlem: 
- Disznóság! 

* 

Igenis disznóság, hogy öz- 
vegy Négyesi Jánosné, aki- 
nek a férjét két esztendővel 
ezelőtt szolgálat közben el- 
ütötte a vonat, aki három 
gyermekével maradt özve- 
gyen - a mai napig egy 
bani nyugdijat sem kapott. 
Disznóság, hogy Négyesi Já- 
nosné azért nem kap két 
esztendeje nyugdijat, mert az 
iratok nem érkeztek vissza 
Bukarestből. . 

A vonat elgázolta Négyesi 
János aliütőt - a CFR ad- 
minisztrációja most el akarja 
gázolni a feleségét és három 
gyermekét. Fuj, disznóság! 

Sszenzációsan szép 

E 

) 

Az élredők megtagadják Kriszfusi. 
A magyar ébredők Hadurhoz, a németek Votán- 

hoz térnek vissza. 

Ébredőkkel van most tele 
a világ. Magyarországon ép 
ugy, mint Németországban 
egyes tulzott ébredők már 
régóta a kereszténység ellen 
fordultak, amely ők szerintük 
szidó. Magyarországban a 
Hadurhoz való visszatérést 
éppen Szabó Dezső hirdelte. 
Németországban most egész 
határozott iormát öltött a faj- 
védők mozgalma, amelynek 
nyilt célja, hogy el a keresz- 
ténységtől! 
A német lajvédők már négy 

évvel ezelőtt kidolgozták a 
maguk külön vallását, de ez- 
zel a vallással csak azóta 
kezdenek behatóbban foglal- 
kozni, mióta Ludendorii a 
Hitler-pör során váratlanul a 
katholikus vallás ellen fordult 
- A bajor népet - mon- 

dotta akkor Ludendorii - iel 
kell szabaditani, a papok és 
a klerikálizmus járma alól. 
A tábornok e kijelentése 

érthető feltünést keltett. En- 
nek nyomán elővették Dr. 
Alphoss Stelger Katolicizmus 
und Judentum" cimü köny- 
vét, továbbá a fajvédők ki- 
adásában és szerkesztésében 
megljelenő Neues-Leben cimü 
felyóirat eddig megjelent pél- 
dányait s ezekből össze álli- 
tották a - fajvédők istenét. 
A fajvédők szerint jó német 
nem lehet keresztény. A jó 
német csak német lehet. 

irja a Neues Leben, - hogy 
mi a német hitet valljuk, nem 
pedig a keresztény hitet. És 
kimondjuk nyiltan azt is, a 
kereszténységnek tulajdonit- 
ható, hogy Németország odáig 
jutott, ahol most van.. 
Tul a katolicizmuson és tul a 
protestanizmuson vissza kell 
térnünk a német hazába, me- 
lyet elhagytunk. Mi germá- 
nok, akik a természetben tu- 
dunk gyönyörködni, 
nem hallgathatjuk azok- 
nak a papoknak a prédi- 
kációját, akik a zsidók 
bibliájából szedik elő a 

textust. 
- A kinyilatkoztatás és a 

szentirás nem egyébb, mint 
szószályárkodás. 
- Nem kell nekünk Jehova 

- iolytatja - mi a menny- 
dörgésből és az erdőzugásból 
halljuk ki az Istenünket, ez 
az isten inkább hasonlit Va- 
tanhoz, mint a zsidó istenhez 
Semmi kétség sem le- 
het afelől, - jelenti ki - 
hogy a kereszténység 
voltaképen zsidó ügy. 
Ha a zsidóság elbukik, vele 

bukik a kereszténység is... 
Épen ezért vegyük tudomásul, 
hogy aki keresztény vallásu, 
az nem lehet német vallásu. 
Középut nincsen! 

Nincs középut, csak egye- 
nes ut van: - a tébolydába. Kimondjuk nyiltan, 

Vérvád Na gybereznán 
A zsidók megsütötték, megfőzték és megették a 

lányomat! 

Tiszaeszlár óta időnként felbukkan Deutschéktól és eltünt. Távozása nem 

az ostoha rémmese: „a zsidóknak hus- : tünt fel mert máskor is szokott a kör- 

vétkor ártatlan keresztény gyerekvérre 

van szükségük a pászkasütéshez." Egy- 

egy husvéttájt eltünt keresztény gyer- 
int a bor 

nyékbeli falvakban koldulgatni. 

Tirpák gyepmester kereste egy 

ideig a lányt, de nem találta. Haza- 

menet p lta, hogy kislánya el- mek után kél r 
babona. Igy történt a zsidó husvéti 

ünnepeken Nagybereznán is. A nagy- 

bereznai vérváNról és előzményeiről 

tudósitónk az alábbiakban számol be: 
Deutsch Hermann nagybereznai 

könyvnyomdásznál dolgozott husvét 
előtt Tirpák Erzsébet, Tirpák János 

gyepmester 12 esztsndős leánya. E hó 

1ö-án a kis cigánylány anélkül, hogy 

tünt. A falubeliek állitása szerint egy 

Hajek nevü bereznai hentes penditette 

meg az aljas, lelkiismeretlen mesét: 

„a zsidók lesakterolták a kislányt". 

Egy ukrán asszony erősen bizonygatta 

a rémes vérvádat azzal, hogy; „mit 

csodálkoznak ezen, nálunk Ukrainában 

mindennapos eset, hogy a zsidók le- 

vágnak egy-egy ártatlan keresztény- 

bárkinek is szólt volna, eltávozott gyermeket és vérét felhasználják a 

in Cipőáruh 
a Gindi cukrászda mellett 

Cenzurat: 

III. évi. 18. szám 

husvéti pászka sütéshez". A rémmese 

percek alatt szétröppent a faluban. 

Tirpák orditozva ment végig a fa- 

lun. Rengeteg cigányasszony és gye- 

rekkel vonult aztán Deutsch háza elé, 

ahol követelte, hogy „legalább a kis- 

lány holttestét adják ki." A cigányhad 

Deutsch házának ablakait beverte és 

éktelen zsivajjal hangoztatták a vér- 

vádat. 

Tirpák feljelentésére a rendőrség 

nyomozni kezdett az eltünt lány után. 

A csendőrség azonban - elég meg- 

gondolatlanul - tápot adott a rémme: 

séngk azzal, hogy Deutsch házában 

házkutatást tartva, a kemencébe, sőt 

a tüzhelyen rotyogó töltöttkáposztás 

fazékba is belenéztek. Az apa ugyan- 

is azt jajgatta, hogy: a zsidók meg- 

sütötték, azután megfőzték, azután pe- 

dig megették a gyermekemet!" A csen- 

dőrök még más zsidó házakban is ku- 

tattak, természetesen eredménytelenül. 

A kislánynak nyoma veszett. 

Másnap délután Grünfeld szódás 

felesége és Goldstein Józsefné észre- 

vették az utcán az elveszett Tirpák 

Erzsébetet. Meg is kérdezték tőle,. hol 

bujkált. 

- Ablyán voltam koldulni - fe 

lelte egyszerüen a kislány, aki nem is 

sejtette, hogy milyen izgalomnak volt 

okozoja. 

A megkerült kislányt elvitték a 

csendőrségre és ezzel a bereznai „vér- 

vád" is befejeződött. 

Szabó mühelyem 
áthelyeztem Deák- 
tér i2. szám alól 

rTompa-u. 3.sz. alá 
volt Hungária udvarban 

Szives pártiogást továbbra is 

kérvelüllák Mihály va.6 vatszabó 

Nyakkendők, 
Zoknik 
nagy választékban 

Ilczkovits tesvéreknél 

nagy választékban 

covercoot-ok 
burberin-ek 

érkeztek 

— 
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Bün és bünhődés egy sakterházban 
Egy öngyilkos sakter megrázó története, amely bátran lehetne regényvázlat is. 

(Sighet, május 3.) Doszto- 
jevszkij sötét szinei kellené- 
nek ahoz, hogy az alábbi, 
sajátságosan érdekes tragé- 
diát a maga megrázó egészé- 
ben kihozhassuk. Szürke és 
nagyoló riporter tollunk vág- 
tatva halad el az irtózatos 
mélységek iölött és legfeljebb 

ccsak a napi krónikás felüle- 
tességével tudja sejtetni azo- 
kat a rettenetes okokat, ame- 
lyek egy falusi sakterit - 
öngyilkosságra késztettek. 
Tudni kell, hogy egy szent- 
életü, jámbor zsidó mentali- 
tása az öngyilkosságot a bü- 
nök bünének tartja, mert ,el- 
venni azt, amit az Isten adott, 
(t. i. az életet) nem állhat 
hatalmában az emberi féreg- 
nek'". Talán évtizedek óta 
(vagy még soha) sem fordult 
elő, hogy zsidó rabbi, sakter 
vagy talmudista sajátkezüleg 
vetett volna véget életének. 

HAHz elmult héten azonban 
megtörtént a csoda: 

Selmore Avrum, vorov- 
kai hitközségi metsző, a 
sakterkéssel felvágta 
nyakán s kezein az ütő- 
ereket és rövid idő alatt 

elvérzett. 

A szinte hihetetlenül hangzó 
tragédia előzményeit bátran 
felhasználhatná bármelyik re- 
gényiró. 

Kétszáz dollár 
története 

A román-lengyel határon 
levő Voroska község egyike 
ama határszéli lengyel-zsidó 
lalvaknak amelyeknek iöld- 
hözragadt szegény népe ke- 
serves küzdelem árán sajtolja 
ki a sovány földből a maga 
mindennapi málékenyerét. 
Nagyszakállu, pájeszes zsidók 
belogják magukat a primitiv 
iaeke elé és görnyedve törik 
a rögöt napestig. Egy ilyen, 
kulturától elrugaszkodott, hé- 
ber paraszt, Grünspan 
Chaim néhány hétel ezelőtt 
200 dollárt kapott amerikai 
hozzátartozóitól. El lehet kép- 
zelni, hogy ez a váratlan és 
hatalmas pénzösszeg meny- 
nyire megzavarta az egyszerü 

zsidóembert, aki talán még 
dollárt sem látott soha, Any- 
nyira járatlan volt Grünspan 
a valutaügyekben, hogy Sel- 
more Avrum hitközségi 
metszőhöz (akit okos, tapasz- 
talt embernek tartottak a fa- 
luban) fordult tanácsért. A 
sakter megnézte az utalványt, 
amely egy delatini bankhoz 

volt cimezve és még az nap 
elutazott Grünspannal Dela- 

tinba, ahol baj nélkül felvet- 
ték az átutalt összeget. 

űrünspanroppanthálás volt 
a szolgálatkész sakternek és 
mihelyt haza érkeztek, bezár- 
kóztak egy szobába és még- 
egyszer átolvasták a pénzt. 

ünspan honorálni akarta 
elmore szivességét és az 
zegből 5 dollárt ajánlott 

1 neki szolgálatai jutalmául. 
kkor váratlan és borzalmas 

meredt Grünspanra, hogy 
halál fia, ha egy hangot 
is merészel szólni. Majd 
zsebrevágta a 200 dol- 
lárt és az előhozott ima- 
szereket [talesz éstvilem) 
ráerőszakolva ünnepé- 
lyesen megeskette Grüns- 
pant, hogy erről a jele- 
netről soha, senkinek 

emlitést nem tesz. 

A megfélemlitett és meg- 
esketett Grünspan ez eset óta 
valósággal buskomor lett és 
ugy járt-kelt a faluban, mint 
egy holdkóros. De a bünös 
sakternek sem volt azóta egy 
nyugodt perce sem. Éjszakán- 
ként megrohanták a büntudat 
korbácsos furiái és tépték, 
mardosták a lelkiismeretét, 
mint ama bizonyos Raszkol- 
nyikov Romanovics Rodion 
diákét, akinek bünözését és 
marcangoló lelki kinjait Dosz- 
tojevszky olyrészletesen meg- 
rajzolta. Selmore sakter na- 
pokig ideglázban feküdt a 
lakásán és végre is nem birta 
tovább: egy lázas ájszakán 
elmondott mindent a ielesé- 
gének, de őt is megeskette, 
hogy senkinek sem arulja el 
a rémes titkot. A kétszáz dol- 
lárt az asszonyra bizta. 

Leleplezik 
a rablósaktert 

A husvéti ünnepek alatt 
történt, hogy a rabbinus, meg- 
szólitotta a templomudvarban 
a komoran és bánatosan 
ődöngő Grünspant, mondván: 
Mivel magyarázzam meg 

azt atyámlia, hogy te, aki 
nemrégen nagy pénzösszeget 
kaptál Amerikából ilyen le- 
vert és szomoru vagy azóta ? 
Hiszen akinek 200 dollárja 
van, annak kevés oka lehet 
a tépelődésre. Mond meg ne- 
kem, mi bántja a lelkedet. 
Grünspan azonban emléke- 

zett esküjére és nem szólt. 
Hosszes laggatás után végre 
kijelentette, hogy esküje köti 
és ezért nem árulhatja el 
nagy bánatának okát. A rabbi 
erre feloldotta az eskü alól 
és Grünspan akkor mindent 
elmondott. 
A rabbi szörnyülködve hall- 

gatta Grünspan elbeszélését 
és elhatározta, hogy az elve- 
temült saktert példás módon 
bünteti meg. Amikor Selmore 
a rituális fürdőben (mikve) 
fürdött, a rabbi belépett a 
helyiségbe és barátságosan 
szólott be a meztelen met- 
szőhöz a bazinba: 
- Ugyan kedves Selmore 

ur, nem tudná nekem meg- 
mondani, hány óra van? 
- Bizony rabbilében igy 

iejből uem tudom, hanem oíit 
lekszik a lócán a ruhám, tes- 
sék az órámat onnan kivenni 
és megnézni. 

A rabbi ugy is tett, Kike- 
reste az órát, megnézte, de 
nem tette vissza, hanem óva- 
tosan zsebrevágta és az órá- 
val együtt elillant Selmore 
jeleségéhez és mondá: zatali 

án- -Jó asszony, a férjed kül- 
é lgött engem azért a 200 dol- 

- A pénz ördöge véres tragédiát kavart egy határszéli lengyel faluban. 

lárért, amelyet nemrég ho- 
zott haza és nem őt illeti. Hogy 
higyjél a szavamnak, ime 
ideadta a saját óráját, ame- 
lyet te is jól ismersz. Férjed 
nekem mindent elmondott és 
az ő érdekében cselekszel, 
ha azt az átkozott pénzt 
ideadod. 

A szegény asszony nagyon 
megijedt a rabbi szavaira, de 
egyszersmind megnyugtatta, 
hogy az ura tndtával cselek- 
szik és ezért szó nélkül elő- 
adta az elrejtett 200 dollárt. 
A rabbi eltávozott a pénzzel. 

Kis idő mulva Selmore ha- 
zatért a fürdőből és felesége 
elmondotta neki a története- 
ket. A sakter elsápadt, az 

1924 május 5. 

arca eltörpült a félelemtől, 
majd egy artikulátlan kiáltás 
hördült fel a melléből és be- 
rohant a szobába. Magára 
zárta az ajtót, amely mögött 
a holtraijedt feleságe és a 
zajra odagyült szomszédok 
dörömböltek. 

A sakter azalatt magánki- 
vül rohant a szekrénynek, 
amely tetején ott hevert a 
sakterkés. Eszméletnélküli 
gyorsasággal hurcolt oda egy 
széket felugrott rá, kivette a 
kést a tokjából és még ott, 
a széken állva elmetszette 
nyakén és kezein az ütőere- 
et... 

Azonmód véresen és sáro- 
san temették el az öngyilkos 
saktert a temető árkában, 
mert a szigoru zsidó ritus 
még azt sem engedte ez eset- 
ben, hogy büne és bünhődése 
a halállai kiegyenlitődjék. 

(a. s.) 

Fellámadt a Keresketlelmi sarnok 
Megválasztották a tisztikart. A Csarnok gazdasági 

és kulturális programmja. 

Az ujjáéledt Kereskedelmi 
Csarnok tegnap délután tar- 
totta tisztikar választó köz- 
gyülését. Felelevenedtek a 
régi valódi békebeli izgalmak, 
a város kereskedő társadalma 
élénk érdeklődéssel várta az 
eredményt. Szép megtisztel- 
tetés az, ha valakit a Csar- 
nok tisztikarába beválaszta- 
nak és a tegnapi választás 
iránti érdeklődés annál na- 
gyobb volt, mert a valtozott 
viszonyok ifolytlán hosszu 
ideig szünetelt ez a tisztes- 
ségmérkőzés és a legutóbbi 
választások még a békeidő- 
ben történtek. Azóta sok min- 
den megváltozott és talán 
sehol sem volt olyan intenziv 
az a változás, mint épen a 
kereskedelem terén, ahol ne- 
vek tüntek flel és nevek tün- 
tek el a gazdasági konjnnk- 
turák szédületes iramában. 
A tegnapi választások ered- 
ménye az uj Szatmár legte- 
tejének a névsorát adja. És 
meg kell állapitanunk: az uj 
Szatmár a régi Szatmár egye- 
nes leszármazottja törvényes 
uton, annak rendje és módja 
szerint. Kevés uj név, aki uj, 
az is elismerésre méltó be- 
csületes munka utján került 
a szatmári kereskedő társa- 
dalom legtetejébe. 
A tegnapi választás ered- 

ménye a következő: 

Diszelnök: Ferentiu Agos- 
ton, elnökök ilj. Reiter Mór, 
Princz Józsei, alelnökök Mercz 
József, Hirsch Sándor. Igaz- 
gató dr. Hunwald Izidor, ház- 
nagy Spitzer Józseil, gazda 
Markovits Andor, titkárok dr. 
Burger Dezső, Kellner Jenő. 
Jegyzők dr. Fischer Sándor, 
Guttman Jenő, Pénztáros Len- 
gyel Miklós. Ellenőrök Gás- 
pár Ede, Török Jenő. Könyv- 
táros Huszár Aladár. 
Kinos feltünést keltett, hogy 

dr. Fischer József, aki elis- 
merésre méltó munkásságot 
iejtett ki a Csarnok létreho- 

munkálatai körül - 
nem jutott be a tisztikarba. 
Azt hangoztatják, hogy egy 

kis propaganda kontra-kari- 
rozta dr. Fischer esélyeit, akit 
eltekintve az előmunkálatoktól 
szerzett érdemeitől, Szatmár 
kereskedői szivesen láttak 
volna a Csarnok élén. 

A megalakulás után 

Megkezdődnek a munkála- 
tok a csarnok tényleges élet- 
rehivása ügyében. Mindenek- 
előtt helyiség után néz a 
vezetőség. Egyidejüleg meg- 
kezdődik a tagtoborzás. Je- 
lenleg 50-60 tagja van a 
csarnoknak és a vezetőség 
reméli, hogy ez a létszám 
hamarosan 200-300-ra fog 
ijelnőni. Az évi tagsági dij 
500 lej, a tagielvételi dijak 
progressziv alapon 500-2500 
lejig vannak megállapitva. 
Az alapitó tagság előleltétele 
5000 lejnél nagyobb összeg 
adományozása a csarnok 

kulturális céljaira, 

amelyek a jövő programmjá- 
nak lényeges részét képezik. 
Ugy mint régen: felolvasá- 
sok, matinék, zeneestélyek 
sürün adódnak majd a csar- 
nok életében. A legközelebbi 
kulturális célkitüzés egy 
könyvtár beszerzése. 

A gazdasági élet 

terén a Csarnok jelentős in- 
tézményt vezet be: állandó 
választott biróságot létesit. Az 
állandó választott biróság fel- 
állitása Szatmár kereskedői- 
nek már régi kivánsága. 
Nem érdektelen, ha a Csar- 

nok ujjászületése alkalmával 

az emlékek 

között keresgélünk. A Satmári 
Kereskedelmi Csarnok 1907- 
ben alakult - A helyisége 
ott volt, ahol ma a Román 
Kaszinó van. A háboru előtti 
Szatmárnak jelentőségteljes 
tényezője volt a Csarnok, 
amelynek nevéhez sok szép 
kulturális émlék füződik. A 
háboru alatt megszünt, hogy 

ost tiz esztendő ezer vis 
ága után ismét feléledje 

a gallé 
deti fl 

lizál 
érvényesek. 

Senkily 
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Uszó házak az áradó Tiszán 
Önkéntelen árvizi hajósok. Részletek a máramarosi áradásokból 

A tavaszi nagy esőzések 
alatt a mi Szamosunk arány- 
lag csendesen viselkedik. An- 
nál riasztóbb hirek érkeznek 
a Máramarosból, ahol a Tisza, 
Iza és Visó fojók állandó ré- 
mületben tartják a lakosságot. 
Legutóbb a következő meg- 
renditő részleteket kaptuk a 
máramarosi árvizekről. Azok 
a bizonyos öreg emberek sem 
emlékeznek arra, hogy valaha 
is hasonló méretü árvizve- 
szedelem ienyegette volna 
Mármarost, amely ugyancsak 
bővelkedikfolyókban. A Tisza 
itt még nem az a barátságos 
és méltóságteljes szőke folyam 
amely a nagy magyar Alliöl- 
dön kanyarog. ltt bizony 
még rakoncátian kölyök- 
hegyilolyó a Tisza és minden 
ősszel és tavasszal rémületbe 
ejti partjának lakóit. Az Iza 
és a Visó, ez a két rohanó 
hegyek réme ugyancsak ve- 
szélyes csapása a környék- 
nek. 
Most tavasszal különös- 

képen megvadultak a mára- 
marosi flenegyerekek: a Tisza, 
Iza és a Visó. A szokatlanul 
nagy esőzések következtében 
egymás után hagyják el med- 
reiket és árasztjak el vesze- 
delemmel a közeli falvakat 
és pusztitják az utakat, hida- 
kat, vasuti töltéseket. A napi- 
lapok tudósitásai már beszá- 
moltak azokról a károkról, 
amelyet a kiáradt iolyók 
Máramarosban okoztak. Tu- 
dósitonk most olyan esetről 
számol be, amely még az 
ottani áradásos viszonyok 
között is példátlan. A neki- 
vadult Tisza ugyanis 

két családot sodort el 
házastól együtt. 

Kőrösmező fölött van 
ugyanis a Tisza születési 
helye. A Tisza egyik ága 
Bogdán ielől, a másik ág pe- 
dig Körösmező ielől indul és 
a községtől nehány kilomé- 
ternyire egyesül az u. n. 
„lehér" és „lekete? ág. En- 
nél a deltánál történt csütör- 
tökön éjjel a katasztróla. A 
parttól mintegy 200 lépés- 
nyire laknak Kioris Juon és 
Onis Tódor pásztoremberek 
családjaikkal együtt. Egy- 
szerü, fából készült hegyi- 
viskók ezek a házak, amelyek, 
mint egy-egy kalicka négy 
hatalmas terméskőre vannak 
helyezve és bizony meglehe- 
tősen gyenge lábon állanak. 
A Tisza vize már napok 

óta körülvette a két egyedül- 
álló házat, amelynek lakói 
csaknem teljesen el voltak 
zárva a külvilágtól. A csa- 
ládok iélve a veszedelemtől, 
az áradás óta a padláson tar- 
tózkodnak, mert minden perc- 
ben várták, hogy a viz be- 
hatoljon a lakásba. Csütör- 
tökön éjjel már valamennyien 
aludtak, amikor egyszerre 
csak arra ébrednek, hogy a 

a házaik hajókká ala- 
kultak és a zugó viz 
magával sodorta azokat. 

AHA Tisza ugyanis hirtelen 
megegd és rátámadt a két 

kóra, amelyeket az iszo- 

nyu erővel tőduló viz köny- 
nyüszerrel magával hurcolt. 
Az önkéntelen árvizi hajósok 
rémülten látták, hogy tenger 
veszi körül őket és ők, mint 
annakidején. Noé apánk és 
családja, usznak bizonytalan 
bárkáikon, amely eddig la- 
kásokul szolgált. 

Másiél órai hánytatás után 
az uszó házak végre zátonyra 
kerültek és összetörve, oldalt 
fordulva nyultak el az iszap- 
ban két kilométerrel a kiin- 

dulási ponttól. Emberéletben 
szerencsére nem esett kár, a 
házak azonbanteljesen tönkre- 
zuzódtak. 
A csütörtök éjjeli hirtelen 

láradás különben még 

kilenc ilyen fakunyhót 
boritott fel 

és a háziállatokban is renge- 
teg kárt okozott. A csehszlo- 
vák hatóságok akciót inditot- 
tak az árvizkárosultak felse- 
gélyezésére. 

A Vörös Malom Sátmaron. 
Molnár bemutatója a városi szinházban. 

Annyi trükk után én is 
cselhez lolyamodtam: kihall- 
gattam a közönség vélemé- 
nyét. Átadom a szoót a közön- 
ségnek, amelynek soraiból el- 
távozóban ellestem néhány 
kritikai megnyilatkozást. 

- Ez egy link káposzta! 
- ezt egy bukott helyiszerző 
lelesége mondta az urának 
bizonyára vigasztalásul, a 
nemrégiben elviselt kudarcért. 
Moilnár trükkje nagyszerüen 
bevált: ez az asszony már ká- 
posztával vigasztalja az urát. 
- Molnár, hiába, az csak 

Molnár! - mondta egy bank- 
igazgató felesége és körülné- 
zett, elismerik-e, hogy ő mi- 
lyen otthonos az irodalomban. 
Szinte azt várta az ember, 
hogy még intimebben nyi- 
latkozzék. Valahogy ugy: is- 
tenem, a Feri... 

- Bizarr iantáziája van 
ennek az embernek, annyi 
tény állapitja meg egy ke- 
reskedő felesége. És a férje 
szellemesen hozzáftüzi: 
- Hát fiam, van annak, 

aki meg nem issza... 
Egy fiatalember lendülete- 

sen magyaráz: 

- Néznék meg ezt Pesten! 
HAz a kiállitás és a szereplők! 
Ha Darvas Lillyt látnák, meg 
Gellértet! Ott igen! 
Egy kislány rendre inti a 

szigoru kritikust:t 
- Nézze Karcsi, Pest is 

már és Szatmár is más! A 
CGró! Lacira nem mondhat 
semmit. Nagyon csinos volt 
abban a piros írakkban. Iga- 
zán jól állott neki. 
A uita fejleményeit már 

nem hallom. Eltünnek a tö- 
meg között. Talán összevesz- 
nek a Grói Laci fölött... 
A kijáró ajtónál még min- 

dig nagy a tolongás. Sokan 
voltak ma szinházban. Én 
már a karzatot várom, kiván- 
csi vagyok, mit szól a darab- 
hoz a karzat közönsége. A 
földszintesek soraiból sürün 
hallom még 
- Molnár! - fTestőr! - 

Ördög, hja az ördög az az 
igazi Molnár! - Liliom!- 
Földöntuli szerelem . .. deka- 
dencia, expreszioniz... liom... 
stőr... dekaden.. izmus.. 
VVégre a karzat következik. 
Iparoslegények, mesterlányok, 

de keve- 
sen vannak. Szótflanul bal- 
kis cselédek - jé, 

* 

lagnak a menet végén, so- 
káig hiába lesek valami meg- 
nyilatkozást. Egy legényke 
mégis csak megszólalt: 
- Jó marhaság volt, ugy-i 

Juli? 
- A, fenél.. 

Igy a közönség. És most 
jöjjön a kritika. A kritikus 
kritikája. A kritika a keres- 
kedő leleségének a vélemé- 
nyéhez csatlakozik: bizarr 
iantáziája van ennek a Mol- 
nárnak, annyi tény. Csakhogy 
hozzálüzzük ehez a megálla- 
pitáshoz, hogy sajnos: már 
kevés a mondanivalója. Nagy 
perspektivákattár fel a Vörös 
malom, de csak a kereteket 
adja meg, a lehetőségkáderek 
gyakran üresen maradnak. A 
darab nagy koncepcióval ugy 
indul, mint az ember tragé- 
diája: Elkészült a nagy mű" 
- az: „Ember tragédiája" a 
menyországban indul - a 
„Vörös malom' a pokolban. 
Az Ur a jót akarja örökkéva- 
lóvá tenni - Magister a rosz- 
szat. Egyiknek sem sikerül. 
Ádámnál a megoldás uj szü- 
letésből lfakad és ennek meg- 
telelően dinamikus jellegü: 
ember küzdj és bizva bizzál! 
Magister sorsát az anyai sze- 
retet dönti el és a megoldás 
statikus jellegü: visszatér a 
polgári nyugalomhoz, a ifele- 
ségéhez, a tál rakott káposz- 
tához. Az utolsó jelenetnél 
minden elnyugszik, iix pontra 
kerül. Mindennél a világon, 
szerelemnél, pénznél, sikernél 
tőbbet ér egy tál rakott ká- 
poszta. Még az ördög is azt 
mondja a végén: husz millió 
évet adnék az életemből egy 
tál rakott káposztáért! Ezzel 
a tál káposztával amelynek 
illata végig kisért az egész 
estén, Moinár Ferencz az utol- 
só kijelentésével valósággal 
nyakonöntötte a darabot. De 
ugy is akarta. Ez is trükk. 
Mint ahogy a darabban, min- 
den az. Szinpadtechnika és 
meglátástechnika. Csak egy 
nincs benne, amit pedig min- 
dig sokat várunk Molnártól: 
beszédtechnika. Molnár Fe- 
renc kifogyott a beretvaéles 
beszédiordulatokból. Pedig ez 
az igazi molnárizmus. Ahol 
akar valami ilyesfélét produ- 
kálni, ott néha kinos: 

- HAlapok, kalapok, fala- 

pok. Iszit 

- Szelepek, kelepek, tele- 
pek. 
A darabok jelenetei nagy- 

részt kiaknázatlan keretek 
maradnak. Különösen bántó 
ez a vázlatszerüség az első 
részben azoknál a jelenetek- 
nél, ahol pedig nagyon sokat 
várnánk. Amikor Magister a 
földet vetiti és keresi a jó 
embereket, sem a tanitó, sem 
a póstás sem János nem ad- 
ják azt, amit várunk. Egy 
kissé suták maradnak ezek 
az életképek, holott a írap- 
páns beállitás szinte kiköve- 
telné a irappáns mondani- 
valókat. Ezek közül a jele- 
netek közül talán a postás- 
jelenet a legsikerültebb. 
Egészben véve a darab, 

ha elgondolásaiban és techni- 
kaikivitelben differenciáltabb, 
vagy még helyesebben szólva 
turlangosabb is, kidolgozásá- 
ban mögötte marad Molnár 
előző darabjainak. 

k 

Az előadás - és itt a mi 
vidéki mértékünkkel mérünk 
=- szép teljesitmény volt. A 
merészen komplikált szin- 
padtechnikai megoldások si- 
kerültek. A gépbeállitás való- 
ban illuziótkeltő volt és a 
gyors szinváltozások is min- 
den zökkenő nélkül pereg- 
tek. Grói László és Szabados 
Árpád elismerésre méltómun- 
kát végeztek a rendezéssel a 
darab scenirozását illetőleg. 
Hibák történtek azonban a 
szereposztás körül. A sziné- 
szek müvészi skálája nem 
végtelen, hanem bizonyos 
szerepkörre determinált. Igy 
Szabados Árpád jellemszi- 
nész Grói László - ami a 
prózát illeti - szerelmes szi- 
nész. Kár volt a két szere- 
pet forditott szereposztásban 
eljátszani. Ugyanez a hiba 
történt a két női szereppel 
is. Mimát és Ilonkát meggon- 
dolt rendező forditott szerep- 
osztással játszatta volna. A 
többi szereplők Bónyi, Boros 
Manci, Beck Rózsi, Kornay 
és különösen Stoll Béla jó 
poszton állottak. (g. e.) 

Hpénzváltó és Kereskedelmi 
Bank Részvénytlársaság a 

Satu-Mare, városi bérpalota 
Vesz és elad idegen pénzeket 
kedvező napi áron. Kölcsönöket 
folyósit soronkivül. Betétekre 
magas kamatot ad és lelmondás 

nélkül visszafizeti. 

Női, férti és gyermek 

harisnya 
különlegesség ek 

nagy választékban 

Kesztenbaum Mariskánálil 

A legjobban csak VAJDA ci. 
pőáruházban vásárolunk, Püs 
pöki áruház volt BATA biz 
mányos. 

HMmerikai 
módszer szerint és nagyo 

készitek rágásra alk 

Garai Pál. Gindl cukrászda m 

* Tartós cipőt 
Satu-Mare, Várdo 
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u abb jelentés 
a visői parókairontról. 

Hager Mendel főrabbi elbukott a hadjáratban. 

saját haju nők sikerült forradalma 
A 

szigoru rabbi ellen. 

A H. Friss Ujság már több izben 

szóvá tette a visói rabbi parókaharcát. 

A prrókafrontról a következő ujabb 

jelentést kaptuk: 

Vis. de Sus, Egy hosszu, rendezet- 

len nagyközség". Két állomással, há- 

rom templommal, négy fürészteleppel, 

faházakkal, kopár hegyekkel és szo- 

katlan sok koldussal. Ennyi. 

Van azonban Vis. de Susnak egy 

kivételesen érdekes egyénisége. A 

rabbija. Főtisztelendő Hager Mendel 

ur, aki a visnyici rabbi dinasztiának 

egyik reprezentabilis tagja. Apja a 

nagyváradi rabbi; öccse, bátya, egész 

rokonsága egyegy hitközség rabbi- 

székén trónól. 

Főtisztelendő Hager Mendel amint 

Vis de Susban elfoglalta helyét, kö- 

rülnézett nyájában és szive felsajgott 

a látványtól. Ületve nem is szive, ha- 

nem a szeme botorkázott meg. Meg- 

döbbenve tapasztalta, hogy sodoma és 

gomorrvai állapotok uralkodnak a 

nyájban. Oh, szent borzalom, a vizek 

azonnal kicsapnak medrükből, a föld 

mindjárt elsülyedt: A nők paróka 

nélkül járnak és saját hajukban" 

merészkednek a templom küszöbét 

átlépni. 

Főtisztelendő Hager Mendel tehát 

azonnal kiadott egy rendeletet : 

Nem engedi meg, hogy a saját 

hajukat viselő nők a zsidó templom 

küszöbét átlépjék. Vagy levágni a 

hajat; vagy mellőzni a templomot. 

Tertia non datur. Más választás 

nincs. 

Minden akció reakciót szül. Hager 

főtisztelendő rendelkezésének is ez 

lett a következménye. A „saját haju- 

kat viselő" asszonyok a rabbi tilalma 

ellenére is eljöttek a templomba és 

reménységgel és elkeseredésükkel szi- 

vükben zárták a bekövetkezendőket. 

Egységesen sorakoztak, hogy egységes 

erővel verjék vissza a várható offen- 

zivát. 

És jött a rabbi. És hallotta, hogy 

a „saját hajnak" szent parancsa elle- 

nére is berontottak a templomba. Ék- 

telen haragra gerjedt. Ez már türhe- 

tetlen! Összeráncolta szemöldökét és 
kihirdette a szószékről, hogy addig 

nem engedi meg az imádkozást, mig 

a .saját hajuak a templomot el nem 

hogyják 

A saját hajuek erre forradalmi lár- 

mában törtek ki. De nemcsak a nők, 

hanem férjeik is akcióba léptek. Fe- 

nyegetőztek, tomboltak, sivitottak. Az 

egyik. egy különben nyugodt tempe- 

ramentumu féri felkiáltott: Rabbi, ha 

tovább provokálod ezt a botrányt: ez- 

zel a kővel inzultállak! 

A rabbi azonban ragaszkodott kö- 

vveteléséhez. Ha a „saját hajuak" el 

nem hagyják a templomot: nem imád- 

koztat. A hangulat mind ingerültebb, 

a levegő mind izzóbb lett. Mikor vé- 

gül Hager főtisztelendő ur látta, hogy 

Verseny árak! 

minden esélye és önkényeskedése hiá- 

bavaló, levonta a konzenkvenciákat és 

kijelentette: ha nem a „saját hajuak", 

hát ő vonul ki a templomból. 

Egy pillanatig visszafojtott csend 

szállott a szent falak aláfütött atmosz- 

ferájára. A rabbi anunciációja éles és 

váratlan volt. De a következő percben 

megszólal a karzat egy „saját haju" 

pacsirtája : 

- Igazad van, rabbi! Ha valaki 

a templomot elakarja hagyni: ám 

hagyja; de aki benn akar maradni, 

az maradjon. Mi maradunk: te menj, 

Isten hirével! 

És a rabbi ment! A saját hajuak 

pedig rabbi nélkül zlytatták tovább 

parókások és a saját hajuak az egyet- 

értés szent szellemében... A rabbi 

elbukott. A nők diadalmaskodtak! 

irel 

Megmentett utasok 
A fialal szép asszonyka ha- 

jón utazik. És naplót vezel. 
12-én tengerreszálltunk, gyö- 

nyörü idő. 
15-án kihivtam a kapitány 

jigyelmét, szerelmi ajánlatoit 
telt. 

14-én a kapitány kijelenlette, 
hogy levegőbe röpiti a hajót. 
300 ulasávbal együltt, ha 
nem hallgatom meg. 

15-én 300 ember életét men- 
tetltem meg, 

- Emeberie a pod- 
gyászban. Berlinből jelen- 
ük: Egy Beriinből elinduló 
személyvonat második osz- 
tályu fülkéjében egy utazó 
hölgy csomagot talált. Mikor 
a csomagol kinyitotta, abból 
egy emberiej gurult ki, 
amelyet valószinüleg írissen 
ástak ki. A koponyához föld 
és fenyőilatü tapadt és a 
szemgödrökből lücsomók me- 
redtek ki. 

Anarchista-szerve- 
zetek Bulgáriában. Szó- 
fiából jelentik: A bolgár ha- 
tóságok messze elágazó anar- 
chista-szervezetnek jöttek a 
nyomára, amelynek hivei kö- 
zött nagyon sok egyetemi 
tanar és pap is van. Özman- 
Pazar városában tartott ház- 
kutatás alkalmával felfedez- 
ték a szervezet irattárát. 
Észak-Bulgária minden váro- 

sában számos letartóztatás 
történt a leleplezéssel kap- 
csolatban. OZzman-Pazarban 
egy tanitót, akit szintén a 
szervezetben való részvétel- 
lel gyanusitottak, a lakosság 
meglincselt. 

üntet a fiuturisták 
vezére. Római jelentés sze- 
rint a nemzetközi müvészeti 
kiállitás megnyitásán, ame- 
lyen Mussolini és számos elő- 
kelőség vett részt, kinos eset 
történt. Marinetti. a iuturisták 
ismert vezére, az egyik be- 
széd után azt kiálltotta a te- 
rembe: Le az olaszellenes 
kiállitási elnökséggel! A te- 
remben nagy izgalom támadt, 
Marinetti azonban ifolytatta 
kiáltozásait. Végül erőszakkal 
kellett a teremből eltávolitani. 

Ismét jó és tartós cipők kap- 
hatók VAJDA cipő áruház Rá- 
kóci-ut 27. szám volt BATA 
bizományos. 

A Victoria kávéház a 
legkellemesebb szóra- 
kozóhely. Esténkint ci- 
gányzene! 

május 5-4ő1 15-ig 
szöveteinket 

régi olcsó árainknál is 
ujabbi engedménnyel 

leszállitva 

leljesen nyári árhan 
ásusitjuk 

Prágai és bécsi Tapestrie 
szőnyegek, Bukovinaihá- 

ziipar gyapju szőnyegek, 
vásznak mélyen leszál- 
itott árakban kaphatók 

Isáná 

Elegáns uri 

iehérnemü 
nyakkendők 

dus választékban 

harisnyák 
zokmnik 

girardi 
kalapok 
mindennemü 

iérii és női divatcikkek 

GIKOVIT5 
Testvérek 

divatáruházában 

Piata Bratianu (Deák-tér) 

Kátrány, 
KHarbolinium 

testék és háztartási cikkek 
legolcsóbban beszerezhetök 

Bárdos 
lesték üzletében. Városi bérp. 

Cinpész mühelyemei 
meguyitottam 

Készitek legkiválóbb izlés szerint 

mindennemű Jérfi és női cipőt 

Szives pártjogást kérek 

Brüniglud . 
cipész Batthányi u. 16. 

Munkásoknak 
1580/) engzdmény osemleli] 

* Üzlet átalakitás miatt 
a raktáron lévő összes órákat 
és ékszereket napi áron alul 
kiárusitom. Id. Grosz, Piata 
Bratianu (v. Deák-tér) 9. sz. 

üUÜtlevél e- Vizum 
l ügyeit legolcsóbban és leggyorsabban intézi í 

Katz Jenő expressiutár iroda 
Piata Bratianu (volt Deák-tér) 3 szám 

............ 
a 

Saját érdekében mielőtt 

tavaszi és nyári férfi- 

e ségeket 

KLEIN ELEK cé 

Tavaszi cipővásár! 

és női 

Legolcsóbb 

Legiebb c i , ő ekszeb, 

bevásárol tekintse meg a 
ői szövet különleges- 

Városi bérpalota Verseny árak! 

fTavaszi cipőóvásár 


